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101.
Regierungsverordnung Vládní nařízení

- _ n 28. Márz 1942,
"omit einige Angelegenheiten des Lelulings- 

wesens geregelt werden.

ze dne 28. března 1942,
kterým se upravují některé záležitosti 

učňovské.
Vfcc

kegicrimg des Protektorates Bohmen 
'M Máhren verordnet auf Grund des § 1 
inp l der Verordnung des Reichsprotektors 
iQ/in/T?1611 un(l Máhren vom 12. Dezember 

v (V-Bl,RProt. S.604) iiber dieVerlángerung 
« Abánderung einiger Bestimmungen des
rl:assungs-Ermáchtigungsgesetzes vom 15.

uezember 1938 (Slg. Nr. 330) in der Fassung 
'i' Verordnung vom 27. Februar 1942 (V. Bl. 
kProt. S. 42):

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři­
zuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského pro- \
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. pro­
since 1940 (Věstn. ř. prot. str. 604), kterým se 
prodlužují a mění některá ustanovení ústav- 
ního zákona zmocňovacího ze dne 15. prosince
1938 (č. 330 Sb.) ve znění nařízení ze dne
27. února 1942 (Věstn. ř. prot. str. 42):

§ 1.
P6? Bandels- und Gewerbekammern obliegt 

dem Gebiete des Lehrlingswesens

b die Fuhrung der Lehrlingsrolle,

leh.í6 Btirsorge fiii' die Durchfiihrung der 
Jj6ai abschlu Rprufungen und

stehu?6 aBsemeine Aufsicht iiber die Ent- 
iibe ^ un(t den Verlauf der Lehrverháltnisse, 
bister?'6?1 Bmfang und Ausiibung vom Mi- 
stijy.1 ÍUr Wirtschaft und Arbeit náhěre Be- 

umgen erlassen werden konnen.

§ 1.

Obchodním a živnostenským komorám pří­
sluší v oboru záležitostí učňovských, aby

1. vedly seznam učňů,

2. pečovaly o provádění závěrečných zkou­
šek učňovských a

3. - měly všeobecný dozor nad vznikem a prů­
během učebních poměrů, o jehož rozsahu a 
provádění může ministr hospodářství a práce 
vydati bližší ustanovení.

§ 2.
\veitp/ede Bandels- und Gewerbekammer (des 
Ibigsin?)1 ^l11' »Kammer“) fuhrt eine Lehr- 
SPren .e’ 'n welche alle von den in ihrem 
sch]0s?e ansdssigen Unternehmungen abge- 

enetl Lehrvertráge eingetragen werden.

§ 2.

(i) Každá obchodní a živnostenská komora 
(v dalším jen „komora") vede seznam učňů, 
do něhož se zapisují všechny učební smlouvy . 
uzavřené podniky, jež mají sídlo v jejím ob­
vodu. Záznam provede komora ná základě stej-

G9



Die Eintragung fiihrt díe Kammei- auf Grund 
einer Gleic^sdirift des Lehrvertrages durch, 
welche ihr sofort nach Vertragsabschluli mit 
dem Nachweis der Zustimmung durch das zu- 
stándige Arbeitsamt vorzulegen ist. Gehort 
der Lehrherr einer Genossenschaft an, so hat 
dies durch Vernhttlung der zustandigen Ge­
nossenschaft, gehort er der Wirtschaftsgruppe 
Einzelhandel im Zemralverband des Handels 
an, durch Vermittlung ihrer zustandigen Be- 
zirksstelle, gehort er der Wirtschaftsgruppe 
Gastgewerbe im Zentfalverband der Fremden- 
verkehrswirtschaft an, durch Vermittlung der 
zustandigen regionajen Gliederung zu gesche- 
hen. Die Genossenschaft, die Bezirksstelle 
oder die regionale Gliederung ist von der Kam- 
mer iiber die durchgefiihrte Eintragung zu 
unterrichten. Die Hohe der Gebiihren fiir die 
Eintragung der Lehrvertráge genehmigt der 
Minister fiir Wiftschaft und Arbeit im Einver- 
nehmen mit dem Vorsitzenden der Obersten 
Preisbehorde.

(-) Der Lehrherr ist verpflichtet, der Kam- 
mer jede Ánderung des Lehrverhaltnisses an- 
zuzeigen, in den Fállen des Abs. 1, dritter Satz, 
durch Vermittlung der Genossenschaft, der 

'Bezirksstelle der Wirtschaftsgruppe Einzel­
handel oder der regionalen Gliederung der 
Wirtschaftsgruppe Gastgewerbe.

Die Kammern sorgen dafiir, dali alle Lehr- 
linge sich am Ende der Lehrzeit einer Priifung 
unterziehen konnen. Der Minister fiir Wirt- 
schaft und Arbeit kann diejenigen Gewerbe 
bestimmen, in denen die erfolgreiche Ablegung 
der Priifung die Voraussetzung fiir den Antritt 
des Gewerbes bildet, soweit thcht bereits dar- 
iiber gesetzliche Vorschriften bestehen.

§ 4.

(D Zum Zwecke der Durchfiihrung der 
Priifungen errichteť jede Kammer fiir ihren 
Sprengel die notige Ánzahl von Priifungskom- 
missionen. Die Vorsitzenden, Vorsitzenden- 
Stellvertreter und Beisitzer der Priifungskom- 
missionen werden auf Vorschlag der zustán- 
digen fachlichen Gliederungen der Organisa- 
tion der gewerblichen Wirtschaft vom Prási- 
denten der Kammer ernannt.

(2) Die Bestimmungen iiber das Verfahren, 
die. Kosten der Priifung und die Zusammen- 
sefzung der Priifungskommissionen sowie 
iiber den Umfang und die Art des Priifungs- 
stoffes (Berufsbilder, Berufsausbildungsplane,

nopisu učební smlouvy, který jí musí býtí. 
předložen ihned po uzavření smlouvy spolu 
s dokladem o souhlasu příslušného úřadu práce. 
Přísluší-li učební pán ke společenstvu, jest tak 
učiniti prostřednictvím příslušného společen­
stva, přisluší-li k hospodářské skupině malo­
obchodu při ústředním svazu obchodu, pro­
střednictvím její příslušné okresní úřadovny, 
přísluší-li k hospodářské skupině hostinských 
živností při Ústředním svazu pro cizinecký 
ruch, prostřednictvím příslušné územní složky. 
Komora zpraví o provedeném záznamu spole­
čenstvo, okresní úřadovnu nebo územní složku. 
Ministr hospodářství a práce schvaluje v do­
hodě s předsedou nej vyššího úřadu cenového 
výši poplatků za záznam učňovských smluv.

(-) Učební pán jest povinen hláSÍti komoře 
každou změnu učebního poměru, v případech 
odst. 1, věty 3, prostřednictvím společenstva, 
okresní úřadovny hospodářské skupiny malo­
obchodu nebo územní složky hospodářské sku­
piny hostinských živností.

§ 3.

Komory pečují o to, aby se všichni učňové 
mohli na konci učební doby podrobiti zkoušce- 
Ministr hospodářství a práce může určití 
nosti, v nichž úspěšné složení zkoušky jest po 
mínkou nástupu živnosti, pokud v tom smei 
již není zákonných ustanovení.

§ 4.
(J) Za účelem provádění zkoušek zřídí každa 

komora pro svůj obvod potřebný počet zkuse 
nich komisí. Předsedy, místopředsedy a P11 
dici zkušebních komisí jmenuje na návrh P 
slušných odborných složek organisace 
ňostenského hospodářství předseda komol y-

(-) Ustanovení o řízení, nákladech zko 
a složení zkušebních komisí, jakož i o roz 
a způsobu zkušební látky (popisy učebnic 
volání, výuční plány, požadavky ^pro zkoi ^^- 
vydá ministr hospodářství a práce P° s -
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Priifungsanforderungen) werden voro Minister 
fůr Wirtschaft und Arbeit nach Anhbrung der 
Zentrale der Handels- und Gewerbekammern 
und des zustándigen Zentralverbandes und, 
was die Kosten der Prufung anbelangt, im 
Einvernehmen mit dem Vorsitzenden der 
Obersten Preisbehorde erlassen. Der Ministerj 
fiir Wirschaft und Arbeit kann diese Aufgaben 
ganz oder teilweise auf andere Behorden, Or- 
ganisationen oder Institutionen iibertragen.

(3) Den Lehrlingen, welche die in den vor- 
stehenden Absatzen erwáhnte Prufung mit 
Erfolg abgelegt haben, stellt die Kammer 
einen Gesellen- oder Lehrbrief aus. Ansonsten 
beglaubigt die Kammer die. Zeugnisse iiber die 
Lehrverháltnisse, welche sie eingetragen hat.

§ 5.

Die Kammern sind bei Durchfuhrung der 
ihnen durch diese Verordnung auferlegten 
Aufgaben berechtigt, die Hilfe und Mitarbeit 
der Behorden, der Gliederungen der Organisa- 
tion der gewerblichen Wirtschaft, der Berufs- 
und Fachschulen und der einzelnen Unter- 
Jiehmungen in Anspruch zu nehinen.

§ 6.
Handlungen oder Unterlassungen entgegen 

den Vorschiúften dieser Verordnung oder ihren 
Durchfiihrungsvorschiiften werden von den 
Bezirksbehorden mit einer GeldbuBe bis zu 

■DJOO K bestraft. Wurde eine GeldbuBe auf- 
edegt, so ist fiir den Fall ihrer Uneinbringliclr- 
beit gleichzeitig eine Ersatz-Arreststrafe nach 
MaBgabe des Verschuldens bis zu einem Mo- 
nat zu verhángen.

§ 7.

( L) Die Bestimmungen der Gewerbeordnung 
1', der sie ergánzenden und abándernden 

°rschriften, welche dieser Verordnung wider- 
sprechen, treten auBer Kraft. Bis zum ErlaB 
,er Bestimmungen nach § 4, Abs. 2, bleiben 
!e bestehenden Priifungsordnungen in Wirk-

samkeit.

u Die Bestimmungen dieser Verordnung 
ziehen sich nicht auf die praktische Ausbil- 
Pg in der Landwirtschaft.

§ 8.

yerop3hung tritt am 1. April 1942 in 
sie wird vom Minister fiir Wirtschaft

Ústředny obchodních a živnostenských komor 
a příslušného ústředního svazu a pokud jde 
o náklady zkoušky, v dohodě s předsedou nej- 
vyššího úřadu cenového. Ministr hospodářství 
a práce může tyto úkoly zcela nebo částečně 
přenésti na jiné úřady, organisace nebo 
instituce.

(3) Učňům, kteří složili s úspěchem zkoušky 
zmíněné v předcházejících odstavcích, vydá 
komora tovaryšský nebo- výuční list. Jinak ově­
řuje komora vysvědčení o učebních poměrech, 
které zaznamenala.

Komory jsou při provádění úkolů, jež jsou 
jim tímto nařízením uloženy, oprávněny poža­
dovat! pomoc a spolupráci od úřadů, složek or­
ganisace živnostenského hospodářství, živno­
stenských a odborných škol a jednotlivých 
podniků.

§ 6.

Jednání nebo opominutí proti předpisům to­
hoto nařízení nebo předpisům podle něho vy­
daným trestají okresní úřady pokutou do
10.000 K. Byla-li uložena pokuta, jest pro pří­
pad její nedobytnosti uložiti zároveň náhradní 
trest vězení podle míry zavinění do jednoho 
měsíce.

§ 7.

(i) Ustanovení živnostenského řádu a před­
pisů jej doplňujících a pozměňujících, která 
odporují tomuto nařízení, pozbývají platnosti. 
Až do vydání ustanovení podle § 4, odsú 2 zů­
stávají v platnosti dosavadní zkušební řády.

(2) Ustanovení tohoto nařízení se nevzta­
hují na praktický výcvik v zemědělství.

§ 8.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 1. dub­
na 1942 ;.. provede je ministr hospodářství a
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und Arbeit, hinsichtlich der Bestimmungen 
des § 6 ira Einvernéhmen mit dem. Ministev 
des Innern durchgefiihrt.

Der Staatsprásident:

Dr. Háeha m. p.

Der V o r s i t z e n (1 e der R e g i e r u n g: 

Dr. Krejčí m. p.

Der Mini ster des Innern:

Bienert m. p.

Der M i n i s t e r f ii r W i r t s c h a f t 
und Arbeit:

Dr. Bertsch m. p.
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práce, osedne ustanovení § 6 v dohodě s mi­
nistrem vnitra.

Státní president:

Dr. Hácha v. r.

Předseda vlády:

Dr. Krejčí v. r.

Ministr vnitra:
Bienert v. r.

Ministr hospodářství 
a práce:

Dr. Bertsch v. r.
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